Push Dimmer Casambi 200W hideolite

(mm)

E-nr Snro Elnr GTIN Name

1361363 2606124 1401086 7392971158761 Push Dimmer Casambi 200W

38/ |C€ IP20] | 230v A

For explanation of symbols see www.hidealite.se

IS SAFETY INSTRUCTIONS

| 4 2 :

Read these instructions carefully before commencing installation and retain for future reference. All connections to the driver must only be made by a
qualified electrician or a person with the necessary expertise in electrical installation in accordance with the relevant rules and standards. Make sure that the
power is off before installation or maintenance.

L&s dessa instruktioner fore installationen paborjas och ldmna den vidare till brukaren av anlaggningen. All anslutning till drivdonet far endast utforas av behorig
elektriker eller person med nédig kdnnedom om elektrisk installation i enlighet med géllande regler och standard.Se till att spanningen &r franslagen fore
installation eller underhall

Lue ndmé ohjeet ennen asentamista ja luovuta ohjeet valaisimen seuraavalle kayttajalle. Kytkennat ohjaimeen saa tehdé ainoastaan pateva sahkoasentaja
tai séhkoasennukset hallitseva henkilé voimassa olevien maaraysten ja standardien mukaisesti. Varmista, ettd jannite on kytketty paalta ennen asennusta
jahuoltoa

Les disse instruksjonene for du starter installeringen, og gi den deretter videre til anleggets bruker. All tilkobling til omformeren skal utfgres av godkjent
elektriker eller person med nedvendig kunnskap om elektrisk installasjon i henhold til gjeldende forskrifter og standard. Serg for at strammen er koblet fra for
installering og ved vedlikehold

Lees disse anvisninger for du starter installationen og aflever vejledningen til anleeggets bruger. Alle tilslutninger pa konverteren skal udferes af en autoriseret

elinstallater i overensstemmelse med geeldende regler og standarder. Afbryd spaending fer installation og vedligeholdelse

Lesen Sie diese Anweisungen sorgféltig, bevor Sie mit der Installation beginnen, und bewahren Sie sie fiir spateres Nachschlagen auf. Sémtliche Anschliisse am
Treiber durfen nurvon einem qualifizierten Elektriker oder einer Person mit der notwendigen Fachkenntnis im Bereich Elektroinstallationen und in Ubereinstimmung
mit den geltenden Richtlinien und Normen vorgenommen werden. Stellen Sie vor Installations- oder Wartungsarbeiten sicher, dass keine Spannung mehr anliegt.
Przed przystapieniem do instalacji nalezy sie uwaznie zapozna¢ z instrukcja i zachowac ja na przysztos¢. Wszystkie potaczenia prowadzace do
sterownika musza zosta¢ wykonane przez wykwalifikowanego elektryka badz osobe posiadajaca niezbedna wiedze specjalistyczng w zakresie
instalacji elektrycznych zgodnie z obowiazujacymi przepisami i normami. Przed instalacja lub konserwacjg wytaczy¢ zasilanie.

Lisez attentivement ces consignes avant de commencer l'installation. Pensez également & vous y reporter ultérieurement. Tous les raccordements au
moteur doivent uniquement étre effectués par un électricien qualifié ou par un individu qui dispose de |'expertise requise en matiere d'installation électrique,
conformément aux normes et aux régles pertinentes. Veillez a couper le courant avant I'installation et toute opération de maintenance

ELAVFALL

Elavfall
Electm"icl_s I * DO NOT install with power applied to device. I ¢ Installera INTE med strom ansluten till enheten.
Elektrogerate * DO NOT expose the device to moisture. ¢ Utséatt INTE enheten for fukt.

C A S ’~ M B I Product Data

Max. Allowed Number of Parallel "
Note! Input Voltage Output Voltage Output Current Size(LxWxH
utpu 9 P Connected LED Loads ( )
Different materials affect Casambi Mesh signals in various ways:
I 100-240VAC 100-240VAC 01-11A 6 42x38x16mm
® Metal: Blocks or weakens signals significantly.
* Concrete, Brick: Reduce signal range.
* Wood, Glass, Plastic: Minimal impact. Compatible Load Types
Proper placement is vital for strong signals, avoiding obstructions like
metal and dense walls to ensure reliable connectivity. Care to check Load Symbol Load Type Maximum Load Remarks
signal levels.
2 Due to variety of LED lamp designs, maximum number of LED
z Dimmable LED lamps 200w @ 230V lamps is further dependent on power factor result when connected
For optimal performance, we recommend maintaining an approximate 100W @ 110V to dimmer.
distance of 20meters between Casambi devices under good
conditions. This helps ensure strong and reliable connectivity. 77 Dimmable LED drivers 200W @ 230V Maximum permitted number of drivers is 200W divided by driver
' | 100W @ 110V nameplate power rating.
GETIT N Incandescent lighting, HV 250W @ 230V
o~ Google Play ,@ ) Halogen lamps 125W @ 110V
To be used through APP available on Apple Store L‘?W voltage halogen lighting 200W @ 230V
and Play Store for iOS and Android with electronic transformers 100W @ 110V

Installation

Casambi Profiles:
» | ogarithmic
o Linear

Wiring Diagram

Notes for the diagrams:

L - terminal for live lead

N - terminal for neutral lead

O - output terminal of the dimmer (controlling connected light source)

SW - terminal for switch

Do not install with power on -l
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